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РЕШЕНИЕ НА КОМИСИЯТА 

 

от 15 декември 2003 година 

 

за одобряване на програми за целите на получаване на статута на одобрени 

зони и на одобрени селски стопани в неодобрени зони, по отношение на 

вирусна хеморагична септицемия (ВХС) и епизоотична хематопоетична 

некроза (ЕХН) при рибите, и за изменение на приложения I и II към Решение 

2003/634/ЕО 

 

(нотифицирано под № С(2003)4727) 

 

(Текст от значение за ЕИП) 

 

(2003/904/ЕО) 

 

 

КОМИСИЯТА НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ, 

 

като взе предвид Договора за създаване на Европейската общност, 

 

като взе предвид Директива 91/67/ЕИО на Съвета от 28 януари 1991 г. относно 

ветеринарно-санитарните условия, регламентиращи пускането на пазара на 

аквакултури и продукти от тях
1
, и по-специално член 10, параграфи 2 и 3 от нея, 

 

като има предвид, че: 

 

(1) Решение 2003/634/ЕО на Комисията
2
 одобрява и изброява програми, 

представени от различни държави-членки. Програмите са предназначени да 

позволят на държавите-членки допълнително да инициират процедурите, с които 

зона или стопанство, намиращи се в неодобрена зона, да получат статут на 

одобрена зона или на одобрено стопанство в неодобрена зона, по отношение на 

една или повече от следните болести по рибите: вирусна хеморагична септицемия 

(ВХС) и епизоотична хематопоетична некроза (ЕХН).  

 

(2) С писмо от 5 септември 2002 г. Италия кандидатства за одобрение на 

програмата, която да се прилага в стопанството „Incubattoio ittico de valle“ в 

регион Пиемонт. Към датата на кандидатстването стопанството е било под 

наблюдение, започнало през м. януари 2000 г.. Внесена е била, обаче, риба от 

стопанства, които към датата на внасянето на рибата не са били одобрени 

съгласно членове 5 или 6 от Директива 91/67/ЕИО. 

 

                                                 
1
 ОВ L 46, 19.2.1991 г., стр. 1. Директива, последно изменена с Регламент (ЕО) № 806/2003 (ОВ L 

122, 16.5.2003 г., стр. 1). 
2
 ОВ L 220, 3.9.2003 г., стр. 8. 
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(3) За внесената кандидатура е установено, че отговаря на член 10 от Директива 

91/67/ЕИО и следователно трябва да бъде одобрена, и приложение II към 

Решение 2003/634/ЕО следва да бъде подходящо изменено. Поради внасянето на 

риба от неодобрени региони, програмата трябва да продължи четири години от 

датата на одобрението. 

 

(4) С писмо от 20 октомври 2003 г. Финландия поиска изменение на програмата, 

цитирана в приложение I, точка 6.2 от Решение 2003/634/ЕО. Поради избухване 

на епидемия от ВХС сред дъговата пъстърва по западното крайбрежие на 

Финландия, властите са решили да приложат мерки за ликвидиране на болестта в 

тази нова област, подобно на мерките, прилагани в областите, описани в 

приложение I, точка 6.2 от Решение 2003/634/ЕО. Следователно изменението на 

програмата трябва да бъде одобрено. 

 

(5) Някои от програмите, одобрени с Решение 2003/634/ЕО по отношение на 

Франция и Германия са приключили. Областите са постигнали статут на 

одобрение и са включени в приложение I към Решение 2002/308/ЕО на 

Комисията
3
. Ето защо тези области трябва да бъдат заличени от приложение I 

към Решение 2003/634/ЕО. 

 

(6) Решение 2003/634/ЕО следва в тази връзка да бъде подходящо изменено. 

 

(7) Мерките, предвидени в настоящото решение, са в съответствие със 

становището на Постоянния комитет по хранителната верига и здравето на 

животните, 

 

РЕШИ: 

 

Член 1 

 

1. С настоящото се одобряват измененията в програмата, внесена от Финландия 

съгласно член 10, параграф 1 от Директива 91/67/ЕИО за придобиването на 

статут на одобрена зона по отношение на една или повече от следните болести по 

рибите: вирусна хеморагична септицемия (ВХС) и епизоотична хематопоетична 

некроза (ЕХН). 

 

2. С настоящото се одобрява програмата, внесена от Италия съгласно член 10, 

параграф 1 от Директива 91/67/ЕИО за придобиване на статут на одобрено 

стопанство в неодобрена зона, по отношение на една или повече от следните 

болести по рибите: ВХС и ЕХН. 

                                                 
3
 ОВ L 106, 23.4.2002 г., стр. 28. Решение, последно изменено с Решение 2003/839/ЕО (ОВ L 319, 

4.12.2003 г., стр. 21). 
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Член 2 

 

Решение 2003/634/ЕО се изменя, както следва: 

 

1. Приложение I се заменя с приложение I към настоящото решение. 

 

2. Приложение II се заменя с приложение II към настоящото решение. 

 

Член 3 

 

Съответните държави-членки въвеждат в сила необходимите законови, 

подзаконови и административни разпоредби, за да се съобразят с одобрените 

програми. 

 

Член 4 

 

Адресати на настоящото решение са държавите-членки. 

 

 

Съставено в Брюксел на 15 декември 2003 година. 

 

За Комисията 

David BYRNE 

Член на Комисията 

 

 



32003D0904.doc – ЦПР – редактиран 

 

ПРИЛОЖЕНИЕ I 

 

„ПРИЛОЖЕНИЕ I 

 

Програми за придобиване на статут на одобрени зони по отношение на една 

или на двете болести по рибите, а именно вирусна хеморагична септицемия 

(ВХС) и епизоотична хематопоетична некроза (ЕХН) 

 

1. ДАНИЯ 

 

Програмите, внесени от Дания на 22 май 1995 г., които обхващат: 

 

- водосборния басейн на река FISKEBÆK, 

 

- всички части на JUTLAND на юг и запад от водосборните басейни на 

реките Storaen, Karup, Gudenaen и Grejs, 

 

- областта на ДАТСКИЯ АРХИПЕЛАГ. 

 

2. ГЕРМАНИЯ 

 

Програмата, внесена от Германия на 25 февруари 1999 г., която обхваща: 

 

- зона във водосборния басейн на река OBERN NAGOLD. 

 

3. ИСПАНИЯ 

 

Програмата, внесена от Испания на 1 август 2002 г., която обхваща: 

 

- АВТОНОМНАТА ОБЛАСТ LA RIOJA.  
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4. ФРАНЦИЯ 

 

5. ИТАЛИЯ 

 

5.1. Програмата, внесена от Италия за автономна провинция Bolzano на 6 

октомври 2001 г., съгласно изменението й с писмо от 27 март 2003 г., която 

обхваща: 

 

ЗОНАТА НА ПРОВИНЦИЯ BOLZANO 

- зоната включва всички водосборни басейни в рамките на провинция 

Bolzano. 

 

Зоната включва горната част на зоната ZONA VAL DELL'ADIGE – т.е. 

водосборните басейни на река Adige от изворите й в провинция Bolzano до 

границата с провинция Тренто. 

 

(NB: Останалата, т.е. долната част на зоната ZONA VAL DELL'ADIGE влиза в 

одобрената програма на автономна провинция Trento. На горната и долната части 

на тази зона трябва да се гледа като на една епидемиологична единица.) 

 

5.2. Програмите, внесени от Италия за автономната провинция Trento на 23 

декември 1996 г. и 14 юли 1997 г., които обхващат: 

 

ZONA VAL DI SOLE E DI NON 

- водосборния басейн на реката от извора на потока Noce до язовира на S. 

Giustina, 

 

ZONA VAL DELL'ADIGE – долна част 

- водосборните басейни на река Adige и нейните извори, намиращи се в 

рамките на автономната провинция Trento, от границата с провинция 

Bolzano до язовир Ala (водно-електрическа централа). 

 

(NB: Частта над зоната ZONA VAL DELL'ADIGE по течението влиза в одобрената 

програма на провинция Bolzano. На горната и долната части на тази зона трябва 

да се гледа като на една епидемиологична единица), 
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ZONA TORRENTE ARNÒ 

- водосборния басейн от извора на потока Arnò до преградите по долното 

течение, разположени преди вливането на потока Arnò в река Sarca, 

 

ZONA VAL BANALE 

- водосборния басейн на поток Ambies до язовира на водно-електрическата 

централа, 

 

ZONA VARONE 

- водосборния басейн от извора на потока Magnone до водопада, 

 

ZONA ALTO E BASSO CHIESE 

- водосборния басейн на река Chiese от извора до язовира Condino, с 

изключение на басейните на потоците Adanà и Palvico. 

 

ZONA TORRENTE PALVICO 

- водосборния басейн на Palvico до преграда, изградена от бетон и камъни. 

 

5.3. Програмата, внесена от Италия за област Veneto на 21 февруари 2001 г., 

която обхваща: 

 

ZONA TORRENTE ASTICO 

- водосборния басейн на река Astico от нейните извори (в автономната 

провинция Trento и в провинция Vicenza, област Veneto) до язовира, 

намиращ се в близост до моста Pedescala в провинция Vicenza. 

 

Частта по долното течение на река Astico между язовира в близост до моста 

Pedescala и язовира Pria Maglio се счита за буферна зона. 

 

5.4. Програмата, внесена от Италия за област Umbria на 20 февруари 2002 г., 

която обхваща: 

 

ZONA FOSSO DE MONTERIVOSO 
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Водосборния басейн на река Monterivoso от нейните извори до непрекосяемите 

прегради край Ferentillo. 

 

5.5. Програмата, внесена от Италия за област Lombardia на 1 февруари 2002 г., 

която обхваща: 

 

ZONA VAL BREMBANA 

Водосборния басейн на река Brembo от нейните извори до непрекосяемите 

прегради в община Ponte S. Pietro. 

 

6. ФИНЛАНДИЯ 

 

6.1. Програмата, внесена от Финландия на 29 май 1995 г., която обхваща: 

 

- всички континентални и крайбрежни части на ФИНЛАНДИЯ освен: 

 

- ПРОВИНЦИЯ ÅLAND, 

 

- ограничената зона в PYHTÄÄ, 

 

- ограничената зона, обхващаща общините UUSIKAUPUNKI, 

PYHÄRANTA and RAUMA.” 

 

6.2. Програмата, включваща конкретни мерки за унищожаване на болестта и 

внесена от Финландия на 29 май 1995 г. съгласно измененията й с писма от 27 

март 2002 г., 4 юни 2002 г., 12 март 2003 г., 12 юни 2003 г. и 20 октомври, която 

обхваща: 

 

- цялата ПРОВИНЦИЯ Aland/АЛАНДСКИ ОСТРОВИ/, 

- ограничената зона в PYHTAA,  

- ограничената зона, обхващаща общините UUSIKAUPUNKI, PYHARANTA и 

RAUMA.” 
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ПРИЛОЖЕНИЕ II 

 

„ПРИЛОЖЕНИЕ II 

 

Програми, внесени за придобиване на статут на одобрени стопанства в 

неодобрени зони, по отношение на една или повече от следните болести по 

рибите: ВХС и ЕХН 

 

1. ИТАЛИЯ 

 

1.1. Програмата, внесена от Италия за област Friuli- Venezia Giuilia, провинция 

Udine на 2 май 2000 г., която обхваща: 

 

Стопанствата във водосборния басейн на река Tagliamento: 

 

- Azienda Vidotti Giulio s.n.c., Sutrio 

 

1.2. Програмата, внесена от Италия за област Veneto на 5 април 2002 г., която 

обхваща: 

 

Стопанствата във водосборния басейн на река Sile: 

 

- Azienda Troticoltura S. Cristina, Via Chiesa Vecchia 14 - Loc. S. Cristina di 

Quinto, 

 

1.3. Програмата, внесена от Италия за област Piemonte на 5 септември 2002 г., 

която обхваща: 

 

Стопанството: 

 

- Incubatoio Ittico di Valle - Loc Cascina Prelle - Traversella (TO).” 


